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\documentclass{einfart}
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1 \documentclass{einfart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UseLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

s \title{(title)}

9 \author{{author)}

10 \date{\TheDate{2022-04-01}}

11

12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \DNF<(some hint)>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE

19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}

2

23 \begin{theorem}\label{thm:abc}
24 Ceci est un théoréme.

25 \end{theorem}

26 Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
27




28 \end{document}
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1.2.1 ¥IAEICER

\documentclass{einfart}
\usepackage{ProjLib}

VIR R B B —ATINBOCRS, einfart, 25 —ATME Projlhib T HAH, DAEHH—LE
Bt ANLhRE.
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\UseLanguage{French}

XATRISAGH R ERTEE QERIRSCE R HHBEOE, AR UAREREIES ). 7R
AT DATE SCEE R R AR R 77 SRR UMOE 5 . STRIIE & B RA TS, Bihdse, A,
SR, IRIE. EE. EERIE. WAHE. EOEREESE. M.

PR U B2 AR a2, RIS HRER T 218 5 SN,
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\title{(title)}
\author{{author)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
{(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}

TFSKER YRR EE F R, XM T TR R AR R, L EIREr DUXAS

\author{{(author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}
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\title{(title)}
\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{({email 2)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\subjclass{****x}
\keywords{(keywords)}

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}

\maketitle
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\DNF<(some hint)>
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1.2.5 TEFIRIRGE

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
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\documentclass{article}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion]{ProjLib}
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\documentclass{amsart}
\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}




\usepackage [palatino] {ProjLib}
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AP ERIA A Palatino Linotype fESSC EFK, BIERIAR, EIREAK, BIFEEREE
NS EAR, TER AR N ETE R, FHER 2 T Neo Euler fENEA TR, X LA
TP BT MRS, Heh, EFEFIRRYAIE https://github. com/adobe-fonts |
B (HE#F T3 Super-OTC fRA, XFETEAIATIR/N). Neo Euler A] DAfE https://github.
com/khaledhosny/euler-otf R#, TEI%H MM FIRR, KR TeX Live # HHHY
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einfart SXRY2EHE NHEJ LML :

B S LI EN / english /English, FR/french/French, %%
BARKEIRAFRA] S U N —T1 0 (language name), HE—METHIES KIENBINES,
BT IR 2O TR, H RS IRER S B, A RINE SN R 2 — Y, H
EREE L,

draft B fast
URA] DA T fast k)5 A PO E SRR, FZEXHIR:

BN Al BB P AR
A JE s
JAH Projlib T HAFMHIER K,

fem
TEXEFEG B, B fast WINPT EERE, S5 EN T, (EH
fast BN ZH “DRAFT” FHERKED, DR H RIAL TSR B.

adpaper B{ b5paper
AEAIARER AN BRIARIARGKAR/INA 7in x 10in,
palatino, times, garamond, noto. biolinum | useosf
TRED, WA, SINEAEN A FRET TR,
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use boldface
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classical
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useindent
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runin

\subsubsection KM “runin” X%,
nothms

AR, INBE PRI,

nothmnum, thmnum B¢ thmnum={counter)
EFIINGEIIAG S /18I 1. 20 3 TS S / 1E (counter) WIS, TEIH LML
TRAYIH O R 428 chapter (15) 8L section (X&) H%5.

regionalref, originalref
TERRES AN, EHRIAEA AR S RE S A E ST, BRI regionalref, A5
PSR ATE S XN APR, BIan, ERsOBSEh g [ HE FEEAGERN, ToIRRIAEAL
TEA 2085, BRREM AR e, X", #HEH originalref, MIFIHANZ
YRR HIE BRI AL IE S N HUAAFR; BN, (ESOESPBERIEH, RIERETE
HSCESE NS AR, 9% 27~ Theorem,
£ fast B3\, originalref ¥EE/EH,
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PEFE. WA BiRdse, B3, MRS RIBUEE MY RIBEES
\UseLanguage{(language name)}, M THIEET, 1EHGRERNMNIIES BE,
BRI DTS S8y, WA TSRy, (EEEIES N, BIAEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}y, FF&EHIE Z I EHEMR (content)o
FHEE \UseLanguage, BEAATEEHITER, R SCFIRAN RERFH TR E

(language name)y A THNESE (RIX 73 K/NG, 4 French 8¢ french ¥JA[):

fAfAHS: CN, Chinese. SChinese & SimplifiedChinese
AL TC. TChinese B{ TraditionalChinese

Ji3Z: EN B English

153 FRE{ French

f&3Z: DE. German B{ ngerman



BEAFE: ITH Italian
#%&I A5 PT B Portuguese
' P54% 415 BR B{ Brazilian
PUPESFiE: ES 5( Spanish
H3Z: JP B{ Japanese
f&32: RU B{ Russian
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\AddLanguageSetting{(settings)}
[AIATE SR BVTE SN & (settings)o

\AddLanguageSetting ((language name)) {(settings)}
MEEMIES (language name) NNV E (settings)o

filtn, \AddLanguageSetting (German){\color{orange}} A] ALLFTAEIE IS TR (Y
R, BFEEME \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEIEHMIEZHHE),

4.2 | EHESIA R E G

EN. EHEINNE CETUE X, I AERE L,

ELARSRE, EAY E BE 2R IA G 6045 - assumpt ion.axiom.conjecture.convention,corollary,
definition, definition-proposition., definition-theorem. example. exercise,

fact. hypothesis, lemma, notation, observation, problem, property. proposition,

question. remark. theorem, PANAHNIHI A RS * WILHSRA,
FE5| e BRZRIAIRAS, AR RES | \cref{(label)}o IXFEREADEIRERS EAHN AR
SRR

B+
\begin{definition} [BGFE#IGh] \label{def: strange} ...

B4

EX 41 | (757000 X2 RYIE X, B HBERTRTE A — 1T/ AR R, £
TE AR 26 — DS KbRIC,

\cref{def: strange} KW/~ A: EX 4.1,

f# [ \UseLanguage{English} &, EHIERN:

Tueorem 4.2 | (Useless) A theorem in English.

EINEOUT, SIHR, EHRINENAFREES YENESHELEL, Fla, LEE X
EIER SRR N R NI 0 DerinTioN 4.1 F1 TueoreM 4.2, USRS | AR
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IEH I originalref,
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RA] DAOEE \DNF SRARILHARTERATHR 7 Filn:

\DNF B{ \DNF<...> BUEN: XEHEZRE #1) 5 (XEHETRE #2: .. Jo
HAPR TS5 S/ES R, flan, ERERK NS ERN (Pas_encore fini #3)
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K, SCEERIBREHR 7 B AT DA BRbR SRS 3K article RIS TEKS

\title{(title)}
\author{{author)\thanks{(text)}}
\date{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}

] DHZ IR ApS SRR T oK -

\title{(title)}
\author{(author)}
\thanks{(text)}
\address{{address)}
\email{{email)}
\date{(date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
{(abstract)
\end{abstract}
\maketitle
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\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}



\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}

Hrf \address. \curraddr., \email BIHHEI)F EFEZER,
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175 AT AR T B 1% Al, \linenumbers FIRIFRTTE, \nolinenumbers FNREMITE,
i, Bk, REIFEMENTEU, FNHETHRS

4.5.2 KT FREF IR

£ \section 8 \subsection H1, WIHRAEFAMTE, HaE:

55 \mbox{\protect\footnotemark},
BEETEA \footnotetext{. ..},
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